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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1984-1985

4 JULI 1985

Ontwerp van wet betreffende de uitvoering van
de artikelen 7 en 8 van het Verdrag inzake
externe beveiliging van kernmateriaal, opge-
maakt te Wenen en te New York op 3 maart
1980

ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR
DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

Artikel1
Een artikel 331bis, luidend als volgt, wordt in het Straf-

wetboek ingevoegd:
« Art. 331bis.- Met opsluiting wordt gestraft:
1ºhijdie dreigt kernmateriaal te zullen gebruiken, voor

een aanslag op personen of op eigendommen;

2ºhij die dreigt diefstal van kernmateriaal te zullen ple-
gen ten einde een natuurlijke persoon of een rechtspersoon,
een internationale organisatie of een Staat te dwingen iets
te doen of na te laten. »

Art. 2

In hetzelfde Wetboek, boek II, titel IX, hoofdtuk I, « Dief-
stalen afpersing »,wordt,onder een opschrift « Diefstal
en afpersing van kernmateriaal », een afdeling Ilbis inge-
voegd bestaande uit de hiernavolgende bepalingen:

«Art.477.- Diefstal van kernmateriaal wordt gestraft
met opsluiting.

R. A 13296

Zie :
Gedr. St. van de Kamer van Volksvertegenwoordigers :
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1984-1985

4 JUILLET 1985

Projet de loi relatif à l'exécution des articles 7
et 8 de la Convention sur la protection phy-
sique des matières nucléaires, faite à Vienne
et à New York le 3 mars 1980

PROJET TRANSMIS
PAR LA CHAMBRE DES REPRESENTANTS

Article 1

Un article 331bis, rédigé comme suit, est inséré dans le
Code pénal :

« Art. 331bis.- Est puni de la réclusion:
1º celui qui menace d'utiliser des matières nucléaires pour

commettre un attentat contre des personnes ou des pro-
priétés;

2º celui qui menace de commettre un vol de matières nu-
cléaires afin de contraindre une personne physique ou
morale, une organisation internationale ou un Etat à faire
ou à s'abstenir de faire un acte. »

Art. 2

Dans lemêmeCode, livre II, titre IX,chapitre Ier « Des
vols et des extorsions », ilest inséré une section IIbis intitu-
lée « Des vols et extorsions de matières nucléaires », com-
prenant les dispositions suivantes :

«Art.477.- Le vol de matières nucléaires est puni
de la réclusion.

R.A 13296

Voir :
Documents de la Chambre des Représentants :

1007 (1984-1985):
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Nº 2 :Amendements.
Nº3 :Rapport

Annales de la Chambre des Représentants :
3 et 4 juillet 1985.
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Art. 477bis. - De diefstal van kernmateriaal wordt
gestraft met dwangarbeid van tien jaar tot vijftien jaar :

1º indien hij gepleegd wordt door middel van geweld
of bedreiging;

2º indien hij gepleegd wordt door middel vanbraak, in-
klimming of valse sleutels;

3º indien hij gepleegd wordt door een openbaar ambte-
naar door middel van zijn ambtsbediening;

4º indien de schuldigen of een van hen de titelofde
kentekens van een openbaar ambtenaar hebben aangeno-
men of een vals bevel van hetopenbaar gezag hebben in-
geroepen.

Art. 477ter.- Afpersing van kernmateriaal door middel
van geweld of bedreiging wordtgestraftmetdwangarbeid
van tien jaar tot vijftien jaar.

Art. 477quater.- Met diefstalofafpersing van kern-
materiaal, gepleegd door middel van geweld of bedreiging,
wordt gelijkgesteld het geval waarin de dief of de afperser
op heterdaad betrapt, geweld heeft gepleegd of bedreigingen
heeft geuit, ofwel om het ontvreemde kernmateriaal in
zijn bezit te houden, ofwel om zijn vlucht te dekken.

Art. 477quinquies.- De diefstalof de afpersing van
kernmateriaal gepleegd door middel van geweld of bedrei-
ging, alsmede het feit bedoeld in artikel 477quater, worden
gestraft met dwangarbeid van vijftien tot twintig jaar :

1º indien zij gepleegd worden door middel van braak,
inklimming of valse sleutels;

2º indien zij gepleegd worden dooreen openbaar ambte-
naar doormiddel van zijn ambtsbediening;

3º indien de schuldigen of een van hen de titel of de ken-
tekens van een openbaar ambtenaar aannemen ofeen vals
bevel van het openbaar gezag inroepen;

4º indien zij gepleegd worden bij nacht;

5º indien zij gepleegd worden door twee of meer per-
sonen;

6º indien de schuldige, om de afpersing te vergemakke-
lijken of zijn vlucht te verzekeren, gebruik maakt van een
voertuig of enig ander al dan niet met een motor aangedre-
ven tuig.

Art. 477sexies. - § 1. De diefstal of de afpersing van
kernmateriaal met behulp van geweld of bedreiging alsmede
het feit bedoeld in artikel 477quater, worden gestraftmet
levenslange dwangarbeid :

1º indien zij gepleegd worden onder twee van de omstan-
digheden vermeld in artikel 477quinquies;

2º indien wapens of op wapens gelijkende voorwerpen
worden gebruiktof getoond,of indien de schuldigedoet
geloven dat hij gewapend is;

3º indien de schuldige, om het feit te plegen of zijn
vlucht te verzekeren, gebruik maakt van weerloosmakende
of giftige stoffen;

4º indien de schuldige, om het feit te vergemakkelijken
of zijn vlucht te verzekeren, gebruik maakt van een gesto-
len voertuig of enig ander al dan niet met een motor
aangedreven gestolen tuig;

5º indien de schuldige, om het feit te vergemakkelijken
ofzijn vlucht teverzekeren, gebruik maaktvan een motor-
voertuig of enig ander met een motor aangedreven tuig
voorzien van kentekens of toestellen waardoor de verwar-
ring kan ontstaan meteen motorvoertuig ofenig andermet
een motor aangedreven tuig van de ordediensten.

Art.477bis.- Le volde matières nucléaires est puni
des travaux forces dedixà quinze ans:

1ºs'ilaétécommis avec l'aidedeviolencesou de me-
naces;

clefs;
2ºs'ilaétécommis avec effraction, escalade ou fausses

3ºs'ilaétécommis par un fonctionnaire public à l'aide
de ses fonctions;

4º si les coupables ou l'un d'eux, ont pris le titre ou les
insignes d'un fonctionnaire public ou ont allegue un faux
ordre de l'autorité publique.

Art. 477ter. - L'extorsion de matières nucléaires à l'aide
de violences ou de menaces est punie des travaux forcés de
dix ans à quinze ans.

Art. 477quater.- Est assimilé au volou à l'extorsionde
matières nucléairescommisà l'aide de violences ou de me-
naces, le cas où le voleur ou l'extorqueur, surpris en flagrant
délit,aexercédesviolences ou faitdes menaces, soit pour
se maintenir en possession des matières nucléaires soustrai-
tes, soit pour assurer sa fuite.

Art. 477quinquies.- Le vol ou l'extorsion de matières
nucléaires à l'aide de violencesou de menaces,ainsique
le faitvise à l'article 477 quater, sont punis des travaux forces
de quinze ans à vingt ans :

fausses clefs;
1º s'ils ont été commis avec effraction, escalade ou

2º s'ils ontété commis par un fonctionnaire public à l'aide
de ses fonctions;

3ºsi les coupables, ou l'un d'eux,ontpris le titre ou les
insignes d'un fonctionnaire public ou ont allegue un faux
ordre de l'autorité publique;

4º s'ils ont été commis la nuit;
5º s'ils ont été commispardeux ou plusieurs personnes;

6ºsilecoupableautiliséunvéhicule ou toutautre engin
motorisé ou non pour faciliter l'extorsion ou pour assurer sa
fuite.

Art. 477sexies.- § 1er. Le vol ou l'extorsion de matiè-
res nucléaires à l'aide de violences ou de menaces, ainsi que
le fait vise à l'article 477 quater,sont punis des travaux
forcés à perpétuité :

1º s'ils ont été commis avec deux des circonstances
mentionnées à l'article 477 quinquies;

2º si des armes ou des objets qui y ressemblent ont été
employés ou montresou si lecoupable a fait croire qu'il
était armé;

3ºsilecoupable a fait usage de substances inhibitives
ou toxiques pour commettre le fait ou pour assurer sa
fuite;

4º si le coupable a utilisé un véhicule volé ou tout autre
engin motorisé ou non,qui a étévole pour faciliter le fait
ou pour assurer sa fuite;

5º si, pour faciliter le fait ou pour assurer sa fuite, le
coupable a utilisé un véhicule automobile ou tout autre
engin motorisé muni d'insignes ou d'appareils susceptibles
de créer la confusion avec un véhicule automobile ou tout
autre engin motorise appartenant aux forces de l'ordre.
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§ 2. Dezelfde feiten worden gestraft met dezelfde straf :

1º indien het geweld of de bedreiging, hetzij een onge-
neeslijk lijkende ziekte, hetzij een blijvende lichamelijke
of geestelijke ongeschiktheid, hetzij het volledig verlies van
het gebruik van een orgaan of een zware verminking heeft
veroorzaakt;

2º indien de boosdoeners de personen lichamelijk heb-
ben gefolterd;

3º indien het geweld of de bedreiging gepleegd zonder
het oogmerk te doden, toch de dood heeft veroorzaakt./

§ 3. De straf bepaald bij § 2 wordt zelfs dan toegepast
wanneer de voltooiing van de diefstal of van de afpersing
wordt verhinderd door omstandigheden, onafhankelijk van
de wil van de schuldigen. »

Art. 3

Een artikel 487bis, luidend als volgt, wordt in hetzelfde
Wetboek ingevoegd :

« Art. 487bis. - Onder kernmateriaal wordt verstaan
plutonium, met uitzondering van plutonium waarvan de iso-
toopconcentratie aan plutonium - 238 hoger is dan 80 %;
uranium - 233; uranium, verrijkt in de isotopen 235 of
233; uranium, bestaande uit een mengsel van isotopen, zoals
deze in de natuur voorkomen anders dan in de vorm van
erts of ertsresidu, en elke stof die een of meer van de hier-
boven genoemde isotopen bevat. »

Art. 4

In hetzelfde Wetboek, boek II, titel IX « Misdaden en
wanbedrijven tegen eigendommen » wordt onder een op-
schrift « Externe beveiliging van kernmateriaal » een hoofd-
tuk 1bis ingevoegd bestaande uit een artikel 488bis, luidend
als volgt:

«Art.488bis.- §1.Hij die zonder vergunning, verleend
door het bevoegd gezag, of niet op de voorwaarden daarin
gesteld, zich kernmateriaal laat afgeven, dan wel zodanig
materiaal verkrijgt, in zijn bezit houdt, gebruikt, verandert,
afstaat, achterlaat, vervoertofverspreidt wordt gestraftmet
opsluiting

2. De straf is dwangarbeid van tien jaar tot vijftien
jaar, indien het strafbaar feitvoor een ander heeftveroor-
zaakt :

1º hetzij een ongeneeslijk lijkende ziekte, een blijvende
ongeschiktheid tot het verichten van persoonlijke arbeid,
het volledig verlies van het gebruik van een orgaan ofeen
zware verminking;

2º de algemene of gedeeltelijke vernietiging van gebou-
wen, bruggen, dijken, straatwegen, spoorwegen, sluizen,
magazijnen, werkplaatsen, loodsen, schepen, vaartuigen,
vliegtuigen of andere kunstwerken of bouwwerken die aan
een ander toebehoren.

§ 3. Indien het strafbaar feit, gepleegd zonder het oog-
merk om te doden, toch de dood heeft veroorzaakt, wordt
de schuldige gestraft met dwangarbeid van vijfien tot twin-
tig jaar. »

Art. 5

Een artikel 12bis, luidend als volgt, wordt in de wet
van 17 april 1878, houdende de voorafgaande titel van
het Wetboek van Strafvordering, ingevoegd :

Art.12bis.- De Belgische gerechten zijn bevoegd om
kennis te nemen van de in de artikelen 331bis, 477 tot
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§ 2. Les mêmes faits sont punis de la même peine :
1º si les violences ou les menaces ont causé,soitune

maladie paraissant incurable, soit une incapacité perma-
nente physique ou psychique, soit la perte complète de
l'usage d'un organe, soit une mutilation grave;

2ºsi les malfaiteursontsoumis les personnes à des tor-
tures corporelles;

3º si les violences ou les menaces exercées sans intention
de donner la mort, l'ont pourtant causee.

3. La peine portee par le § 2 est appliquée lors même
que la consommation du vol ou de l'extorsion a été empê-
chée par des circonstances indépendantes de la volonté des
coupables. »

Art. 3

Un article 487bis, rédigé comme suit, est inséré dans le
même Code :

« Art. 487bis.- Il faut entendre par matières nucléaires:le plutonium, à l'exception du plutonium dont la concentra-
tion isotopique en plutonium - 238 dépasse 80 %, l'ura-
nium - 233, l'uranium. enrichi en uranium 235 ou 233,
l'uranium contenant le mélange d'isotopes qui se trouve dans
la nature autrement que sous forme de minerai ou de residu
de minerai, et toute matière contenant un ou plusieurs des
éléments ou isotopes ci-dessus. »

Art. 4

Dans le même Code, livre II, titre IX « Crimes et délits
contre les propriétés»,ilest inséré un chapitre Ibis inti-
tule « De la protection physique des matières nucléaires >>

comprenant un article 488bis, rédigé comme suit:
«Art. 488bis.- § 1. Quiconque, intentionnellement et

sans y être habilité par l'autorité compétente ou en dehors
des conditions prévues lors de l'habilitation, se fait remettre,
acquiert, détient, utilise, altère, cède, abandonne, transporte
ou disperse des matières nucléaires est puni de la réclusion.

§ 2. La peine est des travaux forces de dix ansà quinze
ans si le fait a entraîné pourautrui:

1º soit une maladie paraissant incurable,une incapacité
permanente de travail personnel, la perte de l'usage absolu
d'un organe ou une mutilation grave;

2º ladestruction en tout ou en partie des édifices, ponts,
digues, chaussées, chemins de fer, écluses, magasins, chan-
tiers, hangars, navires, bateaux, aéronefs ou autres ouvra-
ges d'art, ou constructions appartenant à autrui.

§ 3. Si le fait commis sans intention de donner la mort
l'a pourtant causée, le coupable estpunides travaux forcés
de quinze à vingtans. »

Art. 5

Un article 12bis, rédigé comme suit, est inséré dans la
loi du 17 avril 1878 contenant le titre préliminairedu Code
de procédure pénal :

« Art. 12bis. - Les juridictions belges sont compétentes
pour connaître des infractions prévues par les articles



927 (1984-1985) N. 1 ( 4 )

477 sexies en 488bis van het Strafwetboek omschreven mis-
drijven die zijn gepleegd op het grondgebied van een van
de Staten die partij zijn bij het Verdrag inzake beveiliging

van kernmateriaal, opgemaakt te Wenen en te New York
op 3 maart 1980, of aan boord van een vaartuig of lucht-
vaartuig dat in een van die Staten is geregistreerd, wanneer
de vermoedelijke dader van het misdrijf zich op Belgische
grondgebied bevindt en de Belgische Regering de uitleve-
ring aan die Staat niet toelaat.»

Brussel, 4 juli 1985.

De Voorzitter van de Kamer van Volksvertegenwoordigers,

J. DEFRAIGNE.

De Secretarissen,

R. BONNEL.

A. LIÉNARD.

331bis, 477 à 477sexies et 488bis du Code pénal, qui ont
été commises sur le territoire d'un des Etats parties à la
Convention sur la protection physique des matières nu-
cléaires, faite à Vienne et à New York le 3 mars 1980,
ou à bord d'un navire ou d'un aéronef immatriculé dans
un de ces Etats, lorsque l'auteur présumé de l'infraction
se trouve sur le territoire belge et que le Gouvernement
belge n'a pas accordé l'extradition à cetEtat. »

Bruxelles, le 4 juillet 1985.

Le Président de la Chambre des Représentants,

J. DEFRAIGNE.

Les Secrétaires,

R. BONNEL.

A. LIÉNARD.

39.035- E. Guyot, n. v ., Brussel


